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Mit QR-Codes schnell und einfach ans Ziel

Egal, ob Sie Produktinformationen, Ersatzteile oder Zubehör benötigen, 
Angaben über Herstellergarantien oder Servicestellen suchen oder sich 
bequem eine Video-Anleitung anschauen möchten, mit unseren QRCodes 
gelangen Sie kinderleicht ans Ziel.

Was sind QR-Codes?
QRCodes (QR = Quick Response) sind grafische Codes, die mithilfe einer 
SmartphoneKamera gelesen werden und beispielsweise einen Link zu einer 
Internetseite oder Kontaktdaten enthalten.
Ihr Vorteil: Kein lästiges Eintippen von InternetAdressen oder Kontaktdaten!

Und so geht’s
Zum Scannen des QRCodes benötigen Sie lediglich ein Smartphone, 
einen installierte QRCodeReader sowie eine InternetVerbindung. Einen 
QRCodeReader finden Sie in der Regel kostenlos im App Store Ihres 
Smartphones.

Jetzt ausprobieren
Scannen Sie einfach mit Ihrem Smartphone den folgenden QRCode und 
erfahren Sie mehr über Ihr neu erworbenes HoferProdukt.

Ihr Hofer-Serviceportal
Alle oben genannten Informationen erhalten Sie auch im  
Internet über das HoferServiceportal unter www.hoferservice.at.

 Beim Ausführen des QRCodeReaders können abhängig von Ihrem  
Tarif Kosten für die InternetVerbindung entstehen.
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Lieferumfang

1 Handteil

2 Akkuladestandanzeige

3 Energiespartaste

4 Ein/Ausschalter  

5 Entriegelungshebel 
(Schmutzbehälter)

6 HEPAFilter

7 Filterhalterung

8 Schmutzbehälter 

9 Deckel (Schmutzbehälter)

10 Filtergriff

11 PfeilSymbol

12 SchlossSymbol

13 Anschlussteil (Schmutzbehälter)

14 langes Rohr

15 Bürstendüse

16 Bodendüse

17 Entriegelungsknopf  
(Bürstenwalze)

18 Fugendüse  

19 Entriegelungstaste (Zubehör)

20 Netzteil  

21 Entriegelungshebel (Wandhalterung)

22 Wandhalterung

23 Düsenhalter, 2×

24 Bürstenwalze

Komponenten

Mitgelieferte Verbindungselemente

25 Dübel, 4× 26 Schraube, 4×

 
Benötigte, nicht mitgelieferte Werkzeuge

27 Bohrmaschine
27

28 Kreuzschlitzschraubenzieher
28
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Allgemeines
Bedienungsanleitung lesen und aufbewahren

Diese Bedienungsanleitung gehört zu diesem hochwertigen Hand-/
Stielstaubsauger (im Folgenden nur „Produkt“ genannt). Sie enthält 
wichtige Informationen zur Inbetriebnahme und Benutzung.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung, insbesondere die Sicherheitshin-

weise, sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt einsetzen. Die Nichtbeachtung dieser 
Bedienungsanleitung kann zu schweren Verletzungen oder zu Schäden am Produkt 
führen. 
Die Bedienungsanleitung basiert auf den in der Europäischen Union gültigen Nor-
men und Regeln. Beachten Sie im Ausland auch landesspezifische Richtlinien und 
Gesetze.
Bewahren Sie die Bedienungsanleitung für die weitere Nutzung auf. Wenn Sie das 
Produkt an Dritte weitergeben, geben Sie unbedingt diese Bedienungsanleitung 
mit.
Wenden Sie sich an den Kundendienst, wenn Sie weitere Ausfertigungen der Bedie-
nungsanleitung benötigen.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Das Produkt ist ausschließlich zum Saugen in Innenräumen konzipiert. Es ist aus-
schließlich für den Privatgebrauch bestimmt und nicht für den gewerblichen Bereich 
geeignet.
Verwenden Sie das Produkt nur wie in dieser Bedienungsanleitung beschrieben. 
Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß und kann zu Sachschä-
den oder sogar zu Personenschäden führen. Das Produkt ist kein Kinderspielzeug.
Der Hersteller oder Händler übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch nicht 
bestimmungsgemäßen oder falschen Gebrauch entstanden sind.

Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole werden in dieser Bedienungsanleitung, auf dem Produkt 
oder auf der Verpackung verwendet.

Lesen Sie diese Bedienungsanleitung!

Dieses Symbol gibt Ihnen nützliche Zusatzinformationen zum 
Gebrauch.
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Konformitätserklärung (siehe Kapitel „Konformitätserklärung“):  
Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte erfüllen alle anzuwen-
denden Gemeinschaftsvorschriften des Europäischen Wirtschaftsraums.

Polarität

Separates Netzteil

Das Symbol „GS“ steht für geprüfte Sicherheit. Produkte, die mit die-
sem Zeichen gekennzeichnet sind, entsprechen den Anforderungen 
des deutschen Produktsicherheitsgesetzes (ProdSG).

0.7  litre

Wiederaufladbar

0.7  litre

Kontrollleuchte für Ladezustand

500 ml Staubbehältervolumen

Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte entsprechen der 
Schutzklasse II (Netzteil).

 
   T1A Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte besitzen eine  

Sicherung vom Typ T1A.

IP20 Das Produkt ist gegen das Eindringen von festen Fremdkörpern mit 
einem Durchmesser ab 12,5 mm geschützt.

Gleichstrom

Energieeffizienz externer Netzteile Klasse VI

Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte sind nur für die Ver-
wendung in Innenräumen konzipiert.

0.7  litre

Waschbarer HEPA-Filter
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Sicherheit
Hinweiserklärung
Die folgenden Symbole und Signalwörter werden in dieser Bedienungsanleitung 
verwendet.

 WARNUNG!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Gefähr-
dung mit einem mittleren Risikograd, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, den Tod oder eine schwere 
Verletzung zur Folge haben kann.

HINWEIS!
Dieses Signalwort warnt vor möglichen 
Sachschäden.

Allgemeine Sicherheitshinweise

 WARNUNG!

Stromschlaggefahr!
Fehlerhafte Elektroinstallation oder zu hohe Netzspannung können 
zu elektrischem Stromschlag führen.

 − Verwenden Sie nur das im Lieferumfang enthaltene Netzteil.
 − Verwenden Sie das Netzteil nur in trockenen Innenbereichen. 

Lassen Sie das Netzteil nicht mit Wasser oder anderen Flüssig-
keiten in Kontakt kommen.

 − Schließen Sie das Produkt nur an, wenn die Netzspannung 
der Steckdose mit der Angabe auf dem Typenschild überein-
stimmt.

 − Schließen Sie das Netzteil nur an eine ordnungsgemäß instal-
lierte und leicht zugängliche Steckdose an, sodass Sie im Not-
fall schnell den Stecker ziehen können.

 − Betreiben Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden 
aufweist oder das Netzteil defekt ist.

 − Lassen Sie ein beschädigtes Netzteil sofort von autorisiertem 
Fachpersonal austauschen, um Gefährdungen zu vermeiden.
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 − Öffnen Sie das Gehäuse nicht, sondern überlassen Sie die 
Reparatur Fachkräften. Wenden Sie sich dazu an eine Fach-
werkstatt. Bei eigenständig durchgeführten Reparaturen, 
unsachgemäßem Anschluss oder falscher Bedienung sind 
Haftungs- und Garantieansprüche ausgeschlossen.

 − Bei Reparaturen dürfen nur Teile verwendet werden, die den 
ursprünglichen Gerätedaten entsprechen. In diesem Produkt 
befinden sich elektrische und mechanische Teile, die zum 
Schutz gegen Gefahrenquellen unerlässlich sind.

 − Betreiben Sie das Produkt nicht mit einer externen Zeitschalt-
uhr oder einem separaten Fernwirksystem.

 − Tauchen Sie weder das Produkt noch das Netzteil in Wasser 
oder andere Flüssigkeiten.

 − Fassen Sie das Netzteil niemals mit feuchten Händen an.
 − Ziehen Sie den Netzstecker nie am Netzkabel aus der Steckdo-

se, sondern fassen Sie immer den Netzstecker an.
 − Transportieren, ziehen oder tragen Sie das Netzteil nie am 

Kabel des Netzteils.
 − Halten Sie das Produkt und das Netzteil von offenem Feuer 

und heißen Flächen fern.
 − Verlegen Sie das Netzkabel so, dass es nicht zur Stolperfalle 

wird.
 − Knicken Sie das Netzkabel nicht und legen Sie es nicht über 

scharfe Kanten.
 − Lagern Sie das Produkt nie so, dass es in eine Wanne oder in 

ein Waschbecken fallen kann.
 − Greifen Sie niemals nach einem Elektrogerät, wenn es ins 

Wasser gefallen ist. Ziehen Sie in einem solchen Fall sofort den 
Netzstecker aus der Steckdose.

 − Sorgen Sie dafür, dass Kinder keine Gegenstände in das Pro-
dukt hineinstecken.

 − Wenn Sie das Produkt nicht benutzen, es reinigen oder wenn 
eine Störung auftritt, schalten Sie das Produkt immer aus und 
ziehen Sie das Netzteil aus der Steckdose.



Sicherheit

11

 − Laden bzw. verwenden Sie dieses Produkt nicht im Freien oder 
in Feuchträumen.

 − Verwenden Sie das Netzteil nicht mit einem Verlängerungska-
bel, sondern verbinden Sie das Netzteil direkt mit einer Steck-
dose.

 − Alle Teile dürfen nur mit einer Sicherheitskleinspannung  
geliefert werden, die der Kennzeichnung auf dem Produkt 
entspricht, d. H. mit dem im Lieferumfang enthaltenen Netzteil 
(JOD-S-270050GS).

 WARNUNG!

Gefahren für Kinder und Personen mit verringerten physi-
schen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten (beispielswei-
se teilweise Behinderte, ältere Personen mit Einschränkung 
ihrer physischen und mentalen Fähigkeiten) oder Mangel an 
Erfahrung und Wissen (beispielsweise ältere Kinder).

 − Dieses Produkt kann von Kindern ab acht Jahren und darüber 
sowie von Personen mit verringerten physischen, sensori-
schen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung 
und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder 
bezüglich des sicheren Gebrauchs des Produkts unterwiesen 
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen. 
Kinder dürfen nicht mit dem Produkt spielen. Reinigung und 
Benutzerwartung dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichti-
gung durchgeführt werden.

 − Halten Sie Kinder jünger als acht Jahre vom Produkt und vom 
Netzteil fern.

 − Lassen Sie das Produkt während des Betriebs nicht unbeauf-
sichtigt. Bei Verwendung des Produkts in der Nähe von Kin-
dern muss es streng beaufsichtigt werden.

 − Lassen Sie Kinder nicht mit der Verpackungsfolie spielen. Kin-
der können sich beim Spielen darin verfangen und ersticken.
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 WARNUNG!

Explosions- und Verätzungsgefahr!
Bei unsachgemäßem Umgang mit den Batterien und Akkus besteht 
Explosionsgefahr. Sie können sich Verätzungen zuziehen, wenn Sie 
mit der ausgelaufenen Batteriesäure in Kontakt kommen.

 − Dieses Produkt enthält wiederaufladbare Akkus. Werfen Sie 
die Akkus nicht ins Feuer und setzen Sie sie nicht hohen Tem-
peraturen aus. 

 − Lassen Sie die Batteriesäure nicht mit Haut, Augen oder 
Schleimhäuten in Kontakt kommen. Spülen Sie bei Kontakt mit 
der Säure die betroffenen Stellen sofort mit reichlich klarem 
Wasser, und suchen Sie ggf. einen Arzt auf.

 − Laden Sie das Produkt nur mit dem mitgelieferten Netzteil 
(JOD-S-270050GS) auf.

 WARNUNG!

Verletzungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu Verletzungen 
führen.

 − Richten Sie das Produkt nicht auf andere Personen oder Tiere.
 − Achten Sie darauf, dass Haare, lose Kleidung, Finger und sons-

tige Körperteile nicht in die Nähe von den Einsaugöffnungen 
oder von beweglichen Teilen gelangen, wie z. B. der rotieren-
den Bürstenwalze.

 − Benutzen Sie das Produkt nicht zum Aufsaugen von Flüssig-
keiten.

 − Benutzen Sie das Produkt nicht zum Aufsaugen von spitzen 
Gegenständen oder Glasscherben.

 − Benutzen Sie das Produkt nicht zum Aufsaugen von brennen-
den Streichhölzern, glimmender Asche oder Zigarettenstum-
meln.



Sicherheit

13

 − Das Produkt ist nicht für entflammbare und explosive Stoffe oder 
chemische und aggressive Flüssigkeiten geeignet.

 − Benutzen Sie das Produkt nicht zum Aufsaugen von chemischen 
Produkten, Steinstaub, Gips, Zement, oder ähnlichen Partikeln.

 − Schalten Sie das Produkt immer erst aus und ziehen Sie das Netz-
teil aus der Steckdose, bevor Sie den Schmutzbehälter leeren, 
die Düsen reinigen oder Zubehör austauschen. Ziehen Sie den 
Stecker aus der Steckdose, bevor Sie das Produkt reinigen oder 
warten.

 − Unter extremen Bedingungen können Leckagen an den Akkuzel-
len auftreten. Bei Kontakt der Flüssigkeit mit Haut oder Augen ist 
die betreffende Stelle sofort mit sauberem Wasser aus- bzw. abzu-
spülen. Suchen Sie einen Arzt auf.

 − Üben Sie besondere Sorgfalt aus, wenn Sie das Produkt auf Trep-
pen benutzen.

 − Halten Sie die Düsen während des Gebrauchs niemals in die Nähe 
von Körperteilen oder Tieren und fassen Sie nicht hinein. Sie 
könnten sich festsaugen und verletzen. Sollte sich das Produkt 
doch einmal festsaugen, schalten Sie das Produkt sofort aus.

 − Wenden Sie an den Filtern dieses Produkts keine Duftstoffe oder 
parfümierten Produkte an. Die in diesen Produkten enthaltenen 
Chemikalien sind nachweislich entzündbar und können dazu 
führen, dass das Produkt in Brand gerät.

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu Beschädigungen 
des Produkts führen.

 − Verwenden Sie das Produkt nur dann, wenn alle Filter korrekt ein-
gesetzt sind.

 − Stellen Sie vor der Inbetriebnahme sicher, dass alle Teile des Pro-
dukts korrekt montiert sind. 
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 − Halten Sie das Produkt, die Wandhalterung und das Netzteil 
von heißen Oberflächen fern.

 − Stellen Sie das Produkt nie auf oder in der Nähe von heißen 
Oberflächen ab (Herdplatten etc.).

 − Bringen Sie das Netzteil nicht mit heißen Teilen in Berührung. 
Verwenden Sie das Produkt nicht im Freien oder in Bereichen 
mit hoher Luftfeuchte.

 − Setzen Sie das Produkt niemals hoher Temperatur (Heizung 
etc.) oder Witterungseinflüssen (Regen etc.) aus.

 − Füllen Sie niemals Flüssigkeit in das Produkt.
 − Tauchen Sie das Produkt zum Reinigen niemals in Wasser und 

verwenden Sie zur Reinigung keinen Dampfreiniger. Das Pro-
dukt kann sonst beschädigt werden.

 − Verwenden Sie das Produkt nicht mehr, wenn die Kunststoff-
teile gerissen, gebrochen oder deformiert sind. Ersetzen Sie 
beschädigte Teile nur durch entsprechende Originalersatzteile.

 − Verwenden Sie nur Zubehörteile, die vom Hersteller empfohlen 
werden.

 − Benutzen Sie das Netzteil nicht für ein anderes Produkt und 
versuchen Sie nicht, dieses Produkt mittels einer anderen 
Ladestation aufzuladen. Verwenden Sie nur das mit diesem 
Produkt gelieferte Netzteil.

 − Achten Sie darauf, dass Sie das Produkt nicht neben Heizkör-
pern, Backöfen oder anderen erhitzten Geräten oder Flächen 
abstellen.

 − Achten Sie immer darauf, dass die Lüftungsschlitze frei sind. Ein 
blockierter Luftkreislauf kann zur Überhitzung und Beschädi-
gung des Produktes führen.

 − Die Akkus in diesem Produkt können nicht entnommen und 
ersetzt werden.

 − Überfahren Sie mit der Bodendüse keine Leitungen, Kabel, 
fransige Gegenstände etc., da sich diese in der rotierenden  
Bürstenwalze verheddern und dadurch beschädigt werden 
können.
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Erstinbetriebnahme
Produkt und Lieferumfang prüfen

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit einem scharfen Mes-
ser oder anderen spitzen Gegenständen öffnen, kann das Produkt 
schnell beschädigt werden. 

 − Gehen Sie beim Öffnen sehr vorsichtig vor.

1. Nehmen Sie das Produkt aus der Verpackung.
2. Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig ist (siehe Abb. A).
3. Kontrollieren Sie, ob das Produkt oder die Einzelteile Schäden aufweisen. Ist dies 

der Fall, benutzen Sie das Produkt nicht. Wenden Sie sich über die auf der Garan-
tiekarte angegebene Serviceadresse an den Hersteller.

Montage der Wandhalterung

 WARNUNG!

Stromschlaggefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zum Stromschlag 
führen.

 − Stellen Sie vor dem Bohren sicher, dass sich keine Strom- oder 
Wasserleitungen in der Wand befinden. Es besteht Lebensge-
fahr, wenn Sie eine stromführende Leitung anbohren!

Montageort wählen
 − Suchen Sie einen geeigneten Montageplatz für die Wandhalterung, an dem das 

Produkt keiner direkten Sonnenstrahlung oder anderen Wärmequellen ausge-
setzt ist. Eine Netzsteckdose sollte in erreichbarer Nähe sein.

Montage
1. Markieren Sie mit Hilfe der Schraubenlöcher an der Wandhalterung 22  die Posi-

tion der Bohrlöcher an der Wand.
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2. Bohren Sie mit einer Bohrmaschine 27  an den markierten Stellen und schieben 
Sie die Dübel 25  in die Bohrlöcher (siehe Abb. B).

3. Stecken Sie die Schrauben 26  durch die Schraubenlöcher in der Wandhalterung 
in die Bohrlöcher und ziehen Sie die Schrauben anschließend mit einem Kreuz-
schlitzschraubenzieher 28  in den Dübeln fest.

4. Stecken Sie die Bürstendüse 15  und die Fugendüse 18  auf die Düsenhalter 23  
auf.

Akkus aufladen
Die Akkuladestandanzeige 2  zeigt den Ladezustand der Akkus an. Sind die Akkus 
schwach, beginnen alle Balken für ein paar Sekunden zu blinken, bevor sich das Pro-
dukt abschaltet.
Abhängig vom Ladezustand blinkt der aktuelle Balken der Akkuladestandanzeige 
während des Ladevorgangs. Der Ladevorgang ist beendet, wenn alle Balken durch-
gehend  leuchten.
Laden Sie die Akkus erst wieder auf, wenn die Saugleistung des Produkts schwächer 
wird.

• Das Produkt kann während des Ladevorgangs nicht in Betrieb  
genommen werden.

• Der Ladevorgang dauert ca. 4,5 Stunden. Ist der Ladevorgang 
abgeschlossen, schaltet das Produkt automatisch in die Erhal-
tungsladung. Lassen Sie das Produkt dennoch nicht permanent 
am Stromnetz angeschlossen, um eventuelle Beschädigungen der 
Akkus zu vermeiden.

 − Verbinden Sie das Netzteil 20  mit einer Netzsteckdose. Hängen Sie das  
Handteil 1  mit dem daran angebrachten Schmutzbehälter 8  in die Wandhal-
terung ein (siehe Abb. C). 

Um das Produkt von der Wandhalterung abzunehmen, gehen Sie wie folgt vor:
 − Ziehen Sie den Entriegelungshebel (Wandhalterung) 21  nach unten und halten 

Sie ihn dort, während Sie das Produkt aus der Wandhalterung nehmen (siehe 
Abb. D).
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Zubehör anbringen
Sie können:
• die Düsen 15  und 16  bzw. 18  direkt am Anschlussteil 13  des 

Schmutzbehälters anbringen oder 
• zunächst das lange Rohr 14  mit dem Anschlussteil des Schmutz-

behälters verbinden und die Düsen dann am langen Rohr anbrin-
gen. 

 − Stecken Sie die gewünschte Düse auf das Anschlussteil des Schmutzbehälters 
bzw. auf das lange Rohr. Achten Sie darauf, dass die Entriegelungstaste (Zube-
hör) 19  dabei über der Aussparung des Anschlusses einrastet.

 − Wenn Sie das lange Rohr am Schmutzbehälter anbringen wollen, stecken Sie es 
auf das Anschlussteil des Schmutzbehälters. Achten Sie darauf, dass die Entriege-
lungstaste dabei über der Aussparung des Anschlusses einrastet.

 − Um die Düse bzw. das lange Rohr wieder abzunehmen, drücken Sie die Entriege-
lungstaste und nehmen Sie die Düse bzw. das lange Rohr ab.

Bodendüse
Die Bodendüse 16  ist sowohl für Teppiche als auch für glatte Böden geeignet.

Bürstendüse
Die Bürstendüse 15  ist für die schonende Reinigung von kleineren Gegenständen 
wie Tastaturen, Elektrogeräten etc. geeignet.

Fugendüse
Die Fugendüse 18  ist für die Reinigung aller engen, schwer zu erreichenden Stellen, 
z. B. Möbelritzen, Heizungslamellen etc. geeignet.

Bedienung

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu Beschädigun-
gen des Produkts führen.

 − Die Saugöffnung muss jederzeit frei von Blockierungen sein. 
Verstopfungen führen zu Überhitzung und Beschädigung des 
Motors.
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 − Ist die Bodendüse blockiert, so dass die Bürstenwalze nicht 
mehr rotieren kann, schaltet sich das Produkt ab. Die LEDs 
beginnen abwechselnd zu blinken. Entfernen Sie in diesem 
Fall die Blockierung wie im Kapitel „Bürstenwalze reinigen“ 
beschrieben. Drücken Sie anschließend einmal den Ein-/Aus-
schalter, bevor Sie das Produkt wieder in Betrieb nehmen.

Stellen Sie vor Gebrauch, insbesondere beim Erstgebrauch, sicher, 
dass der HEPA-Filter 6  korrekt in der Filterhalterung 7   
positioniert ist.

1. Nehmen Sie das Handteil 1  von der Wandhalterung 22 .
2. Montieren Sie ggf. das gewünschte Zubehörteil (siehe Kapitel „Zubehör anbringen“).
3. Schalten Sie das Produkt ein, indem Sie den Ein-/Ausschalter 4  drücken. Die 

Akkuladestandanzeige 2  leuchtet.

Energiespar-Modus
Sie können den energiesparenden und geräuschärmeren Energiesparmodus wäh-
len. Dies funktioniert auch während des Betriebs.

 − Drücken Sie die Energiespartaste 3 , um den Energiesparmodus zu aktivieren.
 − Um den Energiesparmodus zu deaktivieren, drücken Sie die Taste erneut. 

Fehlersuche

Fehler Mögliche Ursache Fehlerbehebung

Das Produkt startet 
nicht.

Das Netzteil 20  steckt nicht 
richtig in der Steckdose.

Stecken Sie das Netzteil richtig in 
die Steckdose.

Der Akku ist leer. Laden Sie das Produkt auf (siehe 
Kapitel „Akkus aufladen“).

Das Produkt ist defekt. Wenden Sie sich an den 
Kundenservice.

Es entweicht Staub 
aus dem Produkt.

Der Schmutzbehälter 8  ist 
nicht richtig montiert.

Überprüfen Sie, ob der Schmutz-
behälter richtig montiert bzw. der 
Deckel 9  richtig verschlossen 
ist.
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Fehler Mögliche Ursache Fehlerbehebung

Die Saugleistung ist 
schwach.

Der Akku ist fast leer. Laden Sie das Produkt auf (siehe 
Kapitel „Akkus aufladen“).

Die Saugöffnung ist 
blockiert.

Entfernen Sie die Blockierung.

Der HEPA-Filter 6  ist zu 
stark verschmutzt.

Reinigen Sie den HEPA-Filter 
(siehe Kapitel „Reinigung“).

Reinigung

HINWEIS!

Kurzschlussgefahr! 
In das Gehäuse eingedrungenes Wasser oder andere Flüssigkeiten 
können einen Kurzschluss verursachen.

 − Tauchen Sie das Produkt niemals in Wasser oder andere Flüs-
sigkeiten.

 − Achten Sie darauf, dass kein Wasser oder andere Flüssigkeiten 
in das Gehäuse gelangen.

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu Beschädigun-
gen des Produkts führen.

 − Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Bürsten 
mit Metall- oder Nylonborsten sowie keine scharfen oder  
metallischen Reinigungsgegenstände wie Messer, harte 
Spachtel und dergleichen. Diese können die Oberflächen be-
schädigen.

 − Geben Sie das Produkt keinesfalls in die Spülmaschine. Sie 
würden es dadurch zerstören.
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 − Trennen Sie das Produkt vom Netzteil 20  bzw. heben Sie das Handteil 1  von 
der Wandhalterung 22 . 

 − Lassen Sie das Produkt vollständig abkühlen.
 − Lassen Sie alle Teile nach der Reinigung vollständig trocknen.

Schmutzbehälter leeren und HEPA-Filter reinigen
1. Halten Sie den Schmutzbehälter über einen Mülleimer. Ziehen Sie den Entriege-

lungshebel (Schmutzbehälter) 5  nach hinten. Der Deckel 9  des Schmutzbe-
hälters klappt auf (siehe Abb. E). 

2. Leeren Sie den Schmutzbehälter.
3. Ziehen Sie ein weiteres Mal den Entriegelungshebel (Schmutzbehälter) und hal-

ten Sie ihn.  
Drehen Sie den Schmutzbehälter 8  mit der anderen Hand gegen den Uhrzei-
gersinn, um den Schmutzbehälter vom Handteil 1  zu lösen (siehe Abb. F).

4. Ziehen Sie die Filterhalterung 7  mit dem HEPA-Filter 6  darin aus dem Schmutz-
behälter, indem Sie kräftig am Filtergriff 10  ziehen, während Sie den Schmutzbe-
hälter mit der anderenHand festhalten.

5. Nehmen Sie den HEPA-Filter aus der Filterhalterung, indem Sie ihn gegen den Uhr-
zeigersinn drehen und ihn anschließend aus der Filterhalterung herausziehen.

6. Klopfen Sie den HEPA-Filter über einem Mülleimer aus. 
7. Setzen Sie den HEPA-Filter wieder in die Filterhalterung ein. Drücken Sie dazu die Fil-

terhalterung kräftig in den Schmutzbehälter, bis er hörbar einrastet.
8. Setzen Sie den Schmutzbehälter wieder an das Handteil.  

Setzen Sie dazu den Schmutzbehälter so  am Handteil an, dass das Pfeil-Symbol 11  
auf dem Handteil auf das offene Schloss -Symbol 12  auf dem Schmutzbehälter 
zeigt. Drehen Sie den Schmutzbehälter anschließens kräftig gegen den Uhrzeiger-
sinn, bis er hörbar am Handteil einrastet. 

9. Stellen Sie sicher, dass der Deckel des Schmutzbehälters geschlossen ist, bevor Sie 
das Produkt wieder benutzen.

Bürstenwalze reinigen
Kontrollieren Sie die Bürstenwalze 24  regelmäßig auf Blockierungen. Befreien Sie die 
Bürstenwalze von aufgenommenen Haaren, Fransen oder Schmutz.
Zur einfacheren Reinigung entnehmen Sie die Bürstenwalze aus der Bodendüse 16 .
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Bürstenwalze entnehmen
1. Ziehen Sie die Bodendüse 16  vom langen Rohr 14  bzw. vom Handteil 1  ab.
2. Drücken Sie den Entriegelungsknopf 17  der Bürstenwalze. Ziehen Sie die Bürsten-

walze 24  seitlich aus der Bodendüse heraus (siehe Abb. G).

Bürstenwalze wieder einsetzen
1. Drücken und halten Sie den Entriegelungsknopf 17  der Bürstenwalze. 
2. Schieben Sie die Bürstenwalze 24  seitlich in die Bodendüse, bis sie hörbar 

einrastet.

Gehäuse und Zubehör reinigen
1. Wischen Sie das Gehäuse und das Zubehör mit einem leicht angefeuchteten Tuch 

ab. Bei hartnäckigen Verschmutzungen geben Sie ein mildes Reinigungsmittel 
auf das Tuch.

2. Lassen Sie alle Teile vollständig trocknen bevor Sie das Produkt erneut 
verwenden.

Aufbewahrung
Alle Teile müssen vor dem Aufbewahren vollkommen trocken sein.

 − Bewahren Sie das Produkt stets an einem trockenen Ort auf.
 − Schützen Sie das Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung.
 − Lagern Sie das Produkt für Kinder unzugänglich, sicher verschlossen und bei 

einer Lagertemperatur zwischen 5 °C und 20 °C (Zimmertemperatur).
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Technische Daten
Produkt
Modell: 805422
Geräuschemission: ca. 82 dB ± 5 % bei 1,5 m
Gewicht (Handteil): ca. 1 160 g
Abmessungen (B × H × T): 250 × 1100 × 210 mm
Volumen (Schmutzbehälter): 500 ml
Leistung (max.): 200 W
Artikelnummer: 805422

Akkus
Kapazität: 2 000 mAh
Akku: 21,6 V   (Lithium-Ionen-Akku)
Ladedauer: 4,5 Stunden (± 0,5 Stunden)
Umgebungstemperatur beim 
Laden:

 
10 – 40 °C

Netzteil
Eingangsspannung/-strom: 100–240 V~, 50/60 Hz, 0,5 A
Ausgangsspannung/-strom: 27,0 V  0,5 A 13,5 W
Schutzklasse: II 
Effizienzklasse: 6 
Schutzart: IP 20: Schutz gegen Eindringen von festen Fremdkör-

pern mit einem Durchmesser ≥ 12,5 mm.
Polarität:  (Plus innen, Minus außen)
Modell: JOD-S-270050GS
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Veröffentlichte Angaben Wert und Genauigkeit Einheit
Name oder Handelsmarke des  
Herstellers, Handelsregisternummer 
und Anschrift

GUANG DONG XINBAO 
ELECTRICAL APPLIANCES 
HOLDINGS CO., LTD.
Zhenghe South Road, Leliu 
Town, Shunde District, Foshan 
City, Guangdong Province,  
P.R. China
91440000617653845D

Modellkennung JOD-S-270050GS

Eingangsspannung 100–240 V AC

Eingangswechselstromfrequenz 50/60 Hz

Ausgangs spannung 27 V

Ausgangsstrom 0,5 A

Ausgangsleistung 13,5 W

Durchschnittliche Effizienz im Betrieb 90,59 %

Effizienz bei geringer Last (10 %) 92,57 %

Leistungsaufnahme bei Nulllast 0,036 W
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Konformitätserklärung
Die EU-Konformitätserklärung kann unter der in der beiliegenden  
Garantiekarte angeführten Adresse angefordert werden.

Entsorgung
Verpackung entsorgen

Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Geben Sie Pappe und 
Karton zum Altpapier, Folien in die Wertstoffsammlung.

Produkt entsorgen
(Anwendbar in der Europäischen Union und anderen europäischen Staaten mit 
Systemen zur getrennten Sammlung von Wertstoffen)

Altgeräte dürfen nicht in den Hausmüll! 
Sollte das Produkt einmal nicht mehr benutzt werden können, so 
ist jeder Verbraucher gesetzlich verpflichtet, Altgeräte getrennt 
vom Hausmüll, z. B. bei einer Sammelstelle seiner Gemeinde/seines 
Stadtteils, abzugeben. Damit wird gewährleistet, dass Altgeräte 
fachgerecht verwertet und negative Auswirkungen auf die Umwelt 
vermieden werden. Deswegen sind Elektrogeräte mit dem hier 
abgebildeten Symbol gekennzeichnet.

Batterien und Akkus dürfen nicht in den Hausmüll!
 Als Verbraucher sind Sie gesetzlich verpflichtet, alle Batterien und 
Akkus, egal ob sie Schadstoffe* enthalten oder nicht, bei einer 
Sammelstelle in Ihrer Gemeinde/Ihrem Stadtteil oder im Handel 
abzugeben, damit sie einer umweltschonenden Entsorgung 
zugeführt werden können.
*gekennzeichnet mit: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei
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